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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৪২৬০

৩০/ িফতনা ও িবপযয় (كتاب الفتن والملاحم)
পিরেদঃ ২. িফতনার সময় -কলেহর চা করা িনিষ

تْنَةالْف ف عالس نع النَّه ف ابب

আরবী

ِبا ننِ بوع نقَلَةَ، عصم نةَ بقَبر نانَةَ، عوو عبدَّثَنَا اح ،ساليدِ الطَّيلو الْوبدَّثَنَا اح

نم طَرِيق ف رمع ندِ ابذًا بِيآخ نْتك :ةَ، قَالرمس ناب نعي نمحدِ الربع نفَةَ، عيحج

طُرقِ الْمدِينَة، اذْ اتَ علَ راسٍ منْصوبٍ، فَقَال: شَق قَاتل هذَا، فَلَما مض، قَال: وما

َلا َشم نم :قُولي لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر تعمس ،قَدْ شَق ذَا اى هرا

:اۇدو دبا قَال نَّةالْج ف قْتُولالْمالنَّارِ، و ف لذَا، فَالْقَاته :قُلفَلْي ،قْتُلَهيل تما نم لجر

ِبا نب ثلَي اهورةَ، وريمس ورٍ ايمس نب نمحدِ الربع ننٍ، عوع نع ،رِيالثَّو اهور

،لع نب نسالْح ل قَال :اۇدو دبا ةَ. قَالريمس نب نمحدِ الربع ننٍ، عوع نع ،ملَيس

حدَّثَنَا ابو الْوليدِ بِهذَا الْحدِيثِ، عن ابِ عوانَةَ، وقَال: هو ف كتَابِ ابن سبرةَ، وقَالُوا:

سمرةَ، وقَالُوا: سميرةَ، هذَا كَم ابِ الْوليدِ

ضعيف، الضعيفة (٤٦٦٤)

বাংলা

৪২৬০। আুর রাহমান ইবনু সামুরাহ (রহঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, আিম ইবনু উমার (রাঃ)-এর হাত ধের

মদীনার কােনা এক রাায় িছলাম। হঠাৎ িতিন একিট ঝুল মাথার িনকট এেস বলেলন, এর হতা বেড়াই

দুভাগা! িতিন যেত যেত বলেলন, আমার থেক স অত দুভাগা। কননা আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-ক বলেত েনিছ, যিদ আমার উােতর কাউেক হতা করার জন কােনা লাক অসর হয়, তাহেল

তােক এভােব বেলা, হতাকারী জাহাােম যােব, আর িনহত বি জাােত যােব।[1]

দুবল: যঈফাহ হা/৪৬৬৪।
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English

Narrated Abdullah ibn Umar:

AbdurRahman ibn Samurah said: I was holding the hand of Ibn Umar on one
of the ways of Medina. He suddenly came to a hanging head. He said:
Unhappy is the one who killed him. When he proceeded, he said: I do not
consider him but unfortunate. I heard the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) say: If
anyone goes to a man of my community in order to kill him, he should say in
this way, the one who kills will go to Hell and the one who is killed will go to
Paradise.

Abu Dawud said: Al-Thawri has transmitted it from 'Awn from 'Abd al-
Rahman b. Sumair or Sumairah ; and Laith b. Abu Sulaim transmitted it from
'Awn from 'Abd al-Rahman b. Sumairah.

Abu Dawud said: Al-Hasan b. 'Ali said to me: Abu al-Walid transmitted this
tradition to us from Abu 'Awanah, and said: It (the name Ibn Samurah) is in
my notebook Ibn Sabrah. The people also transmitted it as Samurah and
Sumairah. These are wordings of Abu al-Walid.

ফুটেনাট

[1]. আবূ দাঊদ এিট এককভােব বণনা কেরেছন। এর সনদ দুবল।

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আুর রহমান ইবন সামুরা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=61628

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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